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XI

Analekten zur Biographie des Johann Heß
Aus den ehr und Wanderjahren.

Als Kö tlin  eine verdien tliche Biographie des Johann Heß
chrieb, edauerte er, daß die Briefe von und Camerarius das
einzige erhaltene tück eines zu ammenhängenden Briefwech els von Heß
wären. le e Kl traf damals chon nicht ganz zu, da ia doch eim
eil der Briefe von Heß Pirckheimer, wenn auch nicht ade
gedruckt, bei Heumann?) vorlag, während allerdings hand chriftliche, mei t

Ein rittesurze Originalbriefe unbeachtet In Nürnberg  chlummerten.
gr  ere Re ervoir von Briefen Heß hatte der fleißige ra auf
der Stadtbibliothek in Bremen entdeckt, aber da  ich  o wenig mit
eil am verhielt, hat weder Enders Ar  *3  eine Lutherbriefe von den Briefen
des Crotus Luther In die em Hand chriftenbandes) Gebrauch machen,
noch aben Heßfor cher dem ande ihre Aufmerk amkeit zuwenden können

Die er Band, der deshalb noch einmal aufgefunden werden mußte,
nthält leider nur Ab chriften von Briefen Heß, die dazu noch von
dem 1  igen Golda t herrühren;  ie  ind aber uner etzlich und darum
be onders wertvoll, weil durch  ie der Verlu t der Originale, die Ezechiel
ein t für  eine biographi chen Exzerptet) benutzte, einigermaßen wett 
gemacht wird.

des Vereins für und ertum Schle iens, VI. 258.
eumann, Documenta literaria, Altorf 1758, 116

Bremen, Ms. &. 11, Variorum Epistolae Saec. XVI Fol
eu auf der Breslauer tadtbibliothek.

11
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Von die en Briefen habe die Johann Thurzos ereits abgedruckt
Um die Grundlagen für die Heßfor  ng zu verbreitern und zu ver tärken,
en nun hier Freundesbriefe folgen, die be onders auf das Verhältnis

ra hat davonvon Heß zu Crotus Uübianu neu Licht werfen
 chon drei größere mitgeteilt aber i t einzelnen Stellen der
Schwierigkeiten der verwahrlo ten Ab chriften nicht PDerr geworden oder
PTY i t ihnen ganz aus dem Wege Trotzdem en wir die e
Briefe hier vorläufig ei eite und geben afur ganz unbekannte, und nicht
allein von Crotus, ondern auch von andern Freunden und +  zen die
Bremer Briefe durch andere aus a e und München, deren Originale
nicht nach auswär verliehen werden Ein rief, der Dresden vor

ausge etzt werden konnte,  tellte  ich als ein Schreiben des ohanne
Ferreus (Ferrariu Montanus He  us heraus

Den er ten rie chrieb Heß 1512 als Magi ter der xrtes etwa
en halbes Jahr, bevor das Kon il der Fakultä aufgenommen

Er hattewurde,“) und als Scholar der Jurisprudenz Wittenberg
als Privat chüler den humani ti chen Studien die ne des kurmainzi chen
Schatzmei ters Johann Jordan Hertzheimer, Johann Evangeli ta und Johann
apti ta, und be chäftigte  ich chon eifrig aus Neigung mit der Lektüre
theologi cher Schriften, aber bei die en Studien we entlich noch durch die
humani ti che Rück icht auf die Form geleitet, ganz wie  ein ehemaliger
Leipziger Lehrer ohanne Rhagius Ae ticampianus V. Veranla  ung zu
dem Briefe war CEin Epigramm, das palatin als Freund cha tszeichen
zu Heß' Publikation, dem Kapitel De vitanda brietate aus
dem XILIV Uche der Naturge chichte des Plinius den er gleichfalls
durch Ae ticampianus kennen elernt hatte,“) zur Empfehlung ge chrieben

und nun vor dem ruck aus Be cheidenheit gern wieder zurück 
gezogen hätte Heß hat dann doch das Gedicht mit Namensnennung
abgedruckt

*

Zeit chrift A., 218
K ra und Kra Briefe und Dokumente aus der Zeit der Re

formation im Jahrhundert, Elberfeld (1875),
urch Ausla  ungen!

Kö tlin, Die Baccalaurei un Magistri der Wittenberger philo o 
i chen atu  d , Halle 1887, Für das Folgende erg Im all
gemeinen meinen Auf atz in der Zeit chrift +. XXVI. 2138

X für Literaturge chichte,
., 12,
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Spalatin.1512 Januar Wittenberg.
Sola Edes et amicicia.

Salve Anxium reddiderunt Me omnino ittere tue, quod
certe Mme In dubio relinquis, quid SUU tuo epigrammate faciendum
Sit Rogas Oob amiceiciam nostram, 1 Ilucem prodeant Vorsus.

Videor mihi, scelus committere, 81 0  — omnibus
litterarum studiosis legendos darem, t Iu primis meis discipulis,
qui te un 0 ob tuam SunIalIl t eleganciam t dicendi
facilitatem, taceo erudicionem, maxime venerentur, aman

obseruant; absit inuidia Verbo. Sed dices incomptos, impolitos
t ab Omnl eleganti composicione alienos. Tace, optime al 2 I 6l
Quis tam demens et litterarum imperitus, qui neget, iSta tua
carmina  0 ita tersa, Puraà, suauia et ab omni VICIO remota

Nec ipse inficias 8S886, Momus quidem Carpere possit!
g9u tibi securitatem placere scribis, rede mihi, 81 liceret, et

ipse mihi meis Musis 1n penetralibus Canerell Demum
S6Uu soribis, 81 omnino Inl lucem Ire placeat, ut Suppresso tuo
nomine eRxeant. Jesu, Quam diffeulter 1d facere possum!
Nam 81 quis interroget: cuius IiSta preclara carmina? quid mihi
dicendum? TPu IpSe considera: IHea dicere urpe st t longe
turpius tacere IHSEUII 7 qui 1d beneficij In
contulit t  0  — Solum 8us amieicia Sed et elegantissimo
carmine decorauit. OCrede mihi, 81 ONI iuuenes cognoscent
SP Mm, virtutum promptuarium, tam grauem rigidum
eéebrietatis CensoOrem, facilius Bachus discedet ab arCe, t
minime neglectus Apollo Cesset.

Adolescens iste, QJuenl Lips ad nundinas misi, 0O  — st
adhue reuersus; dum veniet, Illico intelliges, quid egit.

Quid deNihil OUI accepi, 181 Joh COhrisostomi.
sentis, fac, Ut sciam; a. PprO certo habeo, illum perlegisse.

ulla lectio, testor deum, ita delec tat quam Hieronymi,
Ambrosij t reliquorum, qui ab ornatu verborum minilme
discedunt. dices: qQuam delicatus 8,
lector, Cu plus eleganciam queris consideras quam pondus
t grauitatem. Fateor ingenue, questionarios nostros theologos
remotos 6886e ab ingenio meo, quia, Ut Vverul fatear, minime
intelligo, NA subrusticos TrlOmane seribentes amo, t

11*
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noOD U I.  7 6UI sit frequencia legantissimorum
theologorum Quicquid SnIILI 00C1 datur, POCIUuS legibus
nostris r1esplracio, 1d totum illis tribuo

Vale, ale t. galve Idus Januarias MDxi
uus Hessus

Spalatino, VITIO prestantissimo t de OnIS litteris
optime merito, tanquam fratri 8u  — amantissimo

Orig Basel Univ 1bl Epistolae Variorum ad Georgium
Spalatinum

Bisher nahm man die Zeit Heß mit ohanne Crotus
ubianus, dem feurigen Freunde und  päteren Apo taten von Luther
ekannt geworden  ei, den gemein amen Studienaufenthalt Bologna
(1518/19) Der folgende rief, de  en ahresdatum durch die Nachricht
von dem Hin cheiden des rank furter Dozenten Publius Vigilantius
Axungia!) ge tützt i t, der Sommer 1512 bei Ravensburg Schwaben
durch Mörderhand fiel, gibt  ichere Nachricht von dem Beginn der Freund 

und davon, daß Heß  ie brieflich mit Crotus, der damals Klo ter 
lehrer war,?) geknüp hat Vermittler war ohl beider Freund
Baltha ar Fabricius Phacchus Schmied aus Vacha), der auch ein

Der „PaterFreund von Hutten und  päter von Melanchthon war
Hartmannus“ war Crotus' Herr, der Coadjutor des ür tabts Bonifatius
und von 1513  elb t Für tabt von Hartmann Burggraf von

lr  erg Heß' Lehrer, der umani Ae ticampianus tehrte 1512 aus

Rom,  einen Streit mit den Leipziger Schola tikern eiter verfolgt
Die An pielung des Crotus auf dieatte, als Doctor theol heim 9

„Dreiheit Rom“ i t eshalb intere  ant, weil  päter durch die
 atiri che Aus pinnung die es Gedankens Huttens Dialog „Vadiscus oder
die römi che Dreifaltigkeit“ (1520) veranlaßt

II Crotus 0  — Heß
September u

Rectioris literaturae consultissimo magistro Johanni Hesso
Norinbergio OCrotus

Homo 8, Ornatissime Hesse, quem natura t

Bauch, Die Anfänge der Univer itä Frankfurt d. O., 114
Einert, Johann ge aus Dornheim, I, Monumenta pietatis

6t. literaria, II,
V für Literaturge chichte, III

Strauß, von utten, Aufl.,
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studio tibi COmparatum dico, ut nih iucundius, nihil
gratius duoas familiaritate eruditorum bonorumque hominum,
praeclara Ommemoratio, digna VITO COognoscente genlum
suum, simul t mutarum ferarum, quae Qu rationis eXpertes
gunt hace Sra duleedine bonoque nectare t ambrosia On

fruuntur Parum hac habes natione similium tul Nam
NesCI0O qua infelicitate mortales delusi Solum friuola t nanla

sequuntur habe deleetum Virorum,?) lege u millia
hominum, VIX Iùhnhnuenlre unl et alterum aptum iucundae
sinceraeque consuetudini, peritum, Juan 1Ue pa bulum Sit
amleitiae fructus; siquidem, dum cupiditas diuitiarum ridieu-
lorumque titulorum, cuiusdam gloriolae dicam stultitiae,
testium, Iuxta doctos et indoctos IIISEerGS Vexat Per totum
Grrarum orbem Ht Ut amieitia, pulcherrimum VIta Ornamentum
necessarliumque, HEIUNIHE oolatur Excellit hie OPUm magnitu
dine, cContemnitur, SUI est angusta domi  z. ille titulis habetur
magnificus,  0 pili Ht nomlnls simplicitate contentus;
quem Xtollit plebeios despicit Ut feres) Suenl 880
ita Mea multorum consuetudinem, cOonstantliam paucissimorum;
bantopere offeiunt 18ta tria 8 OPEes, tituli

Secutus nte MenSsel amplissimum patrem II

ad 0  I1 forte fortuna complures habui Occurrentes,
guos quandoque tudium mihi COonlunxit t Par aetas, Sed
temporis titulorum IIISera ambitione perditi, humilem

VIX dignabantur grauida gemmls dextera Sed quid
ista COmmemoro, qgu longa Oratione indigent? te redeo,
homo, in quam, t uns 2 paucCls, qJuonlam, alienus a collegio
meptorum, consuetudinem Juaeris optimorum, hoe est qauos
oruditio luneta probitati commendat ob idque Rub NAM

studiorum familiaritatem humaniter expetis Ego, III ES8S6,
nihil eruditionis nuenlo, Sed Ingenul candoris plurimum,
9ul 81 tibi cordi Est 14  E 1PSe tibi Offero volens Ubensque atque
ab his ulnis te SXCIPIO Rubiana puritate; Sit album IIlud
unostrum candidius CVSIUIS, hedera formosius alba uM
praetorianum admittit obliquas, Ut V  +1  7 interpretationes,

nostro albo sunnt nuda, simplicia, qua probabunt
Charites.

1 aruum hoce 68 nationem similia tui Vvororum ferem
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. D abiit M SOhmnUnem locum Persolui
iusta tristis   1OSIS adspersi. Sice est, qui Prorsus
sunt inutiles, frequenter aetatem Tithonicam viuunt, praeclaro
praediti ingenio rłraro limen senecCtae attingunt. Quo spectat
Illud Homeri: Sustulit hos Mauors, reliqua, Ut mala, probra,
relicta: mendaces, saltatores, primisque choreis ducendis, agnis,
hoedis t diripiendis strenui.

De 2 N 0¹ temere sentire, 6ne fit, anteng
fuit tantum poeta t Orator, unG 118 volentibus ab rbe rediens
salutatur poeta, Orator, theologus, habet tria nomina. Romanum
illud NoOsti sales!) satyricos. ale

Vulde Saluta?) reliquosque ordinis nostri.
XII Calendas Octobris —XII

OCrotus Rubianus.Abschrift, Bremen, Ms 114
Mit dem Lieblinge des Bi chofs Johann Caspar Ur inus Velius

aus Schweidnitz,? dem talentvoll ten der  chle i chen humani ti chen Poeten,
 einem früheren Kommilitonen bei Ae ticampianus in Leipzig, hat Heß 1514.,
als Ur inus in Rom war, wie aus dem er ten Briefe des Ur inus Heß
hervorgeht, durch den rie eines andern Verbindung ge ucht Die er V den
Monumenta pietatis“) abgedruckte Brief des Ur inus auch in dem
Bremer odex Er trägt dort le Auf chrift „Erudito que Excellenti
Ir O domino N 1 7 artium Iiberalium magist ro,
domini reuerendissimi Vratislauiensis gb epistolis“, und hat außer
kleinen Abweichungen, wie die e  ere Lesart „historiarum“ für „histo-
ricarum“, die ar abweichende „Mi Johannes, teque
VSODH° veteribus multis amieis praefero. d1o te OPeram
dedisse, 5 V U            mihi Der iteras significauit,
0 x   XX xH   ° ri,  H e, na. Venetum exilio multatum

comperi.“ Mit dem Griechi chen i t nicht viel anzufangen, auch
Bondius bleibt dunkel, aber Valentinus i t natürlich Krautwald, der offen  2  2
bar die briefliche Anknüpfung der Fr  0 vermittelt hat

Der hier folgende Wiener rie des Ur inus i t das einzige Dokument

sates Satis? Valde saluta
Bauch, Caspar Ursinus Velius, der ofhi toriograp Ferdinands J.

und Erzieher Maximilians I., uda  e
II, Ursinus unter chrieb  ich amals noch Caspar Ursinus Suey-

dniczensis, Velius.
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für den Aufenthalt von Heß Wien Anfang des Jahres 1516 Der
Bi chof bewarb  ich zu Zeit um das Recht, Goldmünzen chlagen zu
dür en ), und  chickte Heß nach Wien, —um Ur inus, der als Sekretär im

Dien t des kai erlichen Locumtenens Kardinal Bi chof E Lang
 tand, des kai erlichen Münzprivilegiums drängen Der er 

wähnte ichardu Bartholinu aus Perugia und ato Spiegel, der
Bei dem Doktoralo Wimpfelings, kai erliche Sekretäre.

i t leider der Name ausgefallen Der „Hispanus senex“ Ferdinand
der Katholi che von Aragon,  tarb 23 Januar 1516 Der Ende
erwähnte „Princeps“ i t Johann

Heß wurde damals ten mit Joachim Vadian dem Freunde
winglis und  päteren Reformator von St allen, bekannt und benutzte
ogleich die neue Freund chaft zu emnmer genealogi chen Anfrage ), nach der

en Herzogsfamilie ent pro  enen Frau des ein tigen kai erlichen
anzler Kaspar deren Grab tätte Wien wal ies i t die
er Nachricht von  einen ge chichtlichen Studien für die Silesia

III Ur inus an Heß
1516 Februar 22 Wien

Johanni Hesso
Honorande domine Salutem Ost discessum domina—

tionis tuae ab hace rbe nulla mihi alia Cura fuit, quam
g4uae expectatione priuilegij Illius accidit de gu DProxIme
160h ar d iteris AEGC abui, illud E886 augustum ) Pro-
pediem 188uUII 111 Idem secCretarlUuSs ad doctorem
scripsit Sed HMCEAII ISSTAI sortem! dum AeO mihi Cura

Certissimis iteris aliqua parte leuatur, aliud ngruit malum,
domestieum atque ntraneum Prorsus, t illud 0  —

vulgare St Gallos, quOrum 080T 880 Sum, COTPOTI
Mmeo insidias locare praesentes“) Dii boni, quorum OPeram
plorarem —3—— Non hie Heluetijs Opus est.  0 milite forti

1) Bauch, Das Münzprivilegium des Bi chofs Johann Thurzo von
Breslau vom 1515 Schle iens Vorzeit in ild und Schrift, e
209 f

Die „Galli“ des Briefes  ind die galli che ankhei oder „die Franzo en“,
die lli

Arbenz, Die Vadiani che Brief ammlung der Stadtbibliothek in
Gallen, I 241, Heß an Vadian, Neiße 1516 Augu t

illum Augustam praesenti Helvée his
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Hesperiae, sed Culus, obsecro, Machaonis indiget
Pereussit Prim Mlru modum mali facies t Certe

Sralnl metu quanl discrimine, obuiam 1t st nulla
SGura tam 1rO ERxIitio Principio tamen deo COnsternatus

fui, Ut nulli 8ul Culquam EeSSE potuerim Nunce, dijs gratia
est MaloOre AIX parte TeSIiPUl, 8ed OTO, tecum haece sepelias —181

nihil nostrum patrem celas OCupiebam Per  uam
maxlme, paterniat!1 8Suae reuerendissimae componendo 1Ilo
poemate, 8018, quod dico, satisfacere A6C Oua calamitas

Mittonihil Sgregi Cogitare, dum facere, est
nterim iSthuce Aegidi) Orationem iusdem schematis, poterit  0O  —

nihil prodesse Quaeso te Per UM omnipotentem, EXGUSA

diligenter et nte omnia promitte dominationi 8Suae reueren-

dissimae,  0  — diu abfore priuilegium; —181 dii Iratil mihi sint
aderit quam OitO Cogor nC salutis IIEAS habere rationem
utrinque ita temporis expostulat rat1i0O t. mali Nuper Snl

dominus reuerendissimus cardinalis significauit mihi, InC
ad accitum, PaucCOs post 1e8S SSE discessurum, t VereoOr,
U Quonlam Hispanus lemn 8Suuul obijt iIlluce Sit nobis
nauigandum Nouarum POrro rerUI nihil, quod 81  SSerere,

galehabeo, breui 880 20 te plura et Ut 8  7 iucundiora
interim t &Ma, Suaulsslime atque integerrime Hesse
Commenda quantum potes, reuerentia t studio
nostro Iterum ale atum Viennae XXII Februari, XVI

Tuissimus rsinus.
schrift, Bremen, MS 11.
Zwi chen die em Briefe des Ur inus und dem ch ten liegt das

Jahr 1517 In die em + ging Heß nach  einer Heimat und berührte
auf der Uckrei e Erfurt, wahr cheinlich auch 0 und Wittenberg Die
Veranla  ung 2 der ei e nach Nürnberg gab der Tod tellei chon die
Erkrankung,  einer Mutter Das Großtotengeläutbuch von St eba

den von ug ten bis den Herb t 1517 Ge torbenen auf
Anna ann Heßin“

Die Angabe Küntzels daß Heß Januar 1518 Bologna
colas III

im Kreisarchiv in Nürnberg
1IIeiträge zur Biograpyie von —4 Indenzblatt des Vereins

für der evangeli chen Schle iens, VI



2

—  —.—

— —— —.—

— +*

—— —

2  n
88—

—.—

8—
—

2

. —

— 2

2 2
2———

+*

7  —
—*—

—  — *. —.—
——

—
7 *  *7*——

1—8—
2—— — 0 1½.
*

*
—. 8*28 —— 2. — —

—— — — —.— ————   .
2.— .ü—

* —  — . —  —
35  5* — —

*
—  — S

—— —.—2  —  —
vur- ———420 — 2  2

— 2—
—

—.—  *
—  —  —

*— 102.—  2 —
—*

—0 * — ——421  421
2 

— — ———  ——

— *

5  15
X
2—

— *  * 8

+. —.——* . X.
——  —.—— 40  8

*  58

—
—

*  — — —



immatrikuliert worden  ei, und die daran ge  ten Folgerungen werden
durch die beiden hier folgenden Briefe widerlegt. Am März 1518
i t Heß nach dem er ten der Briefe noch m Ols M Hofe ar von

Mün terberg als rzieher Herzogs Joachim. Das Jahr i t ge ichert
durch die Erwähnung des Hochzeitsgedichtes, das Ur inus für die Ver 
mählung Sigismunds von Polen mit Bona Sforza 1518  chrieb und
das Johann dem Könige berreichte.“ Jeruslaus, den Ur inus kennen
3 lernen wün  i t arosla von Schellenberg, der Sohn des Frei
herrn eorg von Schellenberg und emer Troppauer Przemyslidin, den

Das ild von Lukas Cranach, aufHeß mit Joachim unterrichtet
welches Ur inus nach Johanns un Ver e gemacht hat, Heß
aus Wittenberg mitgebracht und dem Bi chof ge chenkt Es war eimm
Doppelbild, die Geißelung Chri ti und Maria mit dem mn Zu die er
Zeit war es noch unent chieden, ob Heß zur Fort etzung  einer juri t  en
Studien nach Italien oder nach Frankreich gehen 0  e, Ur inus
für Italien oder rät, wenn man doch Frankreich wähle, eide Gallien,

auch die Niederlande, Loewen mit rasmu aufzu uchen.
An

1518 ärz Breslau
Eruditissimo integerrimoque 11O domino Johanni Hesso,

ecelesiarum collegiatarum Vratislauiensis,artium magistro;
Brigensis et Nissensis canonico t amico imprimis charo.

Domino Johanni Hesso 8u0O Ursinus Tandem OrTO

ita decreui singulas) tantummodo respondere tuis singulis.
Neque 1 tam felici C10 atque 1n iIsta tua tranquillitate Summa

Officiosior 8886e studes? 1bi alcyones perpetuo cantant,
mihi vel ooOorul assidue obstrepunt. Legi SU gaudio perli-
benter litteras tuas, felicitates renunciantes. Vises Italiam,
81 E audies, Gallos autem valere iubebis, nisi utrosque adire
I animo 3 Pieturam Lucae, reuerendissimae ominationi abs
te 0O0O missam, lussu principis versibus xtuli subexaratis:

In Nazarenum flagris Sacesul.

Pontius Hebraeis 81 2 monstrasset, Jhesu,
Talem, NoOn poteran dicere: Fige oruci!

Bauch, aspar Ursinus,
2N Zeit chrift ., XXXVVI, 21¹2, 218, 222 ad singulas
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Aliud
Ot Dro sanguineis 81 perferat omnia guttis,

Non satis humanum fecerit Onlne

In Virginem.
Viderit Ano0 virgo tabulam, dubitabit, ter 2

Pinxerit, hie Luceas noster ille prior.
Aliud

Qualibus infantem unde spectas, pia mater, ocellis,
Talibus AS8uS aspice, diua, e OS

Jeruslaum eupio, nondum ad 08 venit, adolescens,
Ut audio, omnibus numeris est, absolutus et Sibi placentis naturae
OPUsS. Ego UnC meditor epithalamium 1N regias nuptias. uod
inceptum 81 finiam, tibi nte Oulles impertiam. Imo, 81 veneris,
priusquam Cracouiam proficiscimur, SC6nSOTE te tar 1n Ursinieis
ineptiis. Porro tua 0 6t. quidem Operosaà, OPUS est. In
amici L Quan breuiter habeto. Captiuum fortasse audiuisti
Hlium ciuis cuiusdam Reychenstein C nomine istie

Quantodetineri, 181 Certis pretiis datis liberatum INM.
benefeio adstringeres tibi, 81 tuoO instinetu illustrissimus dux

3 oachimus t sancta iSta princeps, mabter eius, magnanimum et
regium virum Illustrem dominum C0Q rolum exOrarent, uti minore

Flecetereturnegotio captiuus ille iuuenis CarCere eximeretur.
nimirum princeps 6t acquiesceret pudicissimae dilectissimaeque
uxoris precibus St. at!l roOgatu illustris. Habita temporis ratione,
qQuoO, Ut deo faciliore magis propitio utamur, 1n homines paulo
simus ignoscentiores. ale et nauiter, 181 incommodum est,
mihi inserui. Vratislauiae XIV Martij ann0O

Tuus rsinus.
Abschrift, Bremen, Ms 11,
Der folgende Brief vom ult 1518 zeigt Heß, und bei längerem

Verweilen, in Wien. Das Jahresdatum i t durch die Abrei e Vadians
nach Krakau, die im Juni 1518 erfolgte,“  e tgelegt Der Kreis, in dem
Heß  ich bewegte, die Freunde des Ur inus, die Führer der Wiener
Humani ten, deren Mittelpunkt der ronom und Arzt eorg Tann tetter
Collimitius aus Rain Lech und  eine  i Sodalitas Collimitiana oder

E Arbenz, Die Vadiani che Brief ammlung, , 252, nach em Juni
erg auch II, 193
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Floriana, wie  ie hier enannt wird, bildeten.“ Heß nennt Collimitius
 päter  einen Freund.?) Das Altershau der Humani ten, den ehemaligen
Protonotar in O terreich Johann Krachenberger oder Gracceus Pierius,
Reuchlins und Konrad Celtis' treuen Freund, lernte auch ennen.“
Johann Camers, eigentlich ohanne Luea  8 Ricutius ellinu aus
Camerino im Kirchen taat, inorit Ind Humani t, war 1497 als  coti ti cher
Profe  or der Theologie nach Wien berufen worden,“) aber  eine
tätigkeit wandte Er den alten Kla  ikern zu adelius, den Ur inus imn
chutz nimmt, Janus a  U oder Hadelius“) oder Hadeke aus
hat woh durch  eine unzüchtigen Ver e Heß iderwillen erregt. Ur inus
hat übrigens  päter eine poeti che Invektive ihn ge chrieben. ogu
i t eorg von Logau, der humani ti che Dichter und pätere Domherr m
Breslau, ebenfalls eimn Schützling Johann Thurzos.“) Nachmals war
em heftiger Gegner der Prote tanten.

Ur inus 1  M Heß
1518 Ull E

Integerrimo eruditissimoque domino Johanni Hesso, canonico
Crucis, tanquam fratri charissimo.

integerrime, tuae iterae ETI primo mihi redditae
sunt, prius ab sartore 1nu patriam allata. Gratiam habeo, te
CUrasse, Ut iterae SuulIII 1u loeum singulae peruenirent.
Gratulor autem tibi literatam et periucundam consuetudinem,

tibi est CUII optimo OOollim it 10 t. Camerte, paulo
minore, Ssiue eruditionem srue COrPUS metiare, uterque certe
magnus. Vadianum istine abiisse suis iteris habui.
Auae te seire cupio, Per iteras Logo significaui, seribes
indubitate de omnibus. Maxime autem CUra, Ut sciam, g9u

— alich, Caspar Ursinus Velius,
Heß  chrieb in  ein Exemplar der eln un Epigramme des aspar

Irsinus in re  en zu Tann tetters Namen „Hesßi amicus“.
Ebenda  chrieb Heß zum Namen des raccus ierius: 5„Cumn groto

Hessus ocutus“. Und zum Namen des Herrn La  laus von 0  0  1
ER „Apud hune tuit Hessus Brunne“.

Zu die em Manne imn meiner u ru befindlichen Rezeption des
Humanismus in Wien Kap un VII

Bauch, Johannes Hadus-Hadelius, in V  WV. Geigers Vierteljahrs  rift
für Literatur und Kultur der Renai  ance,

Bauch, m Jahresbericht der Schle i chen e e für ater
ländi che Kultur 1896
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loco sit Ric hardus Bartolinus, ac quicquid de habueris.
8 UN mire excusat, nescio 0b quam noxiam, facit nimirum

HadeliumSoricis 1nl morem, qui 10 indieio prodit.
quamobrem poetam 18erum nominas,  0  — intelligo. Nam 81
miser ob hoce est, quoniam poe dicitur, Vetus est, 81 TO ob
hoc allud 61 accidit mali, dupliciter est. miser. Domino 001*
iImitio et sodalitati Florianae, 81 8886 coepit, Me commendes.
Parum quidem abfuit, quin tecum unse sim, ita adornaueram
abitionem. ale Nissae XIII Julij

Tuus rsinus.
Abschrift, Bremen, Ms. 11,

i t  chwer, bei der Datierung des voran tehenden Briefes einen
Zweifel ganz zu unterdrücken, nämlich, ob man nicht be  er Junii für
Julii lä e n  e kann auch die Verzögerung, die Heß Brief Ur inus
durch den mweg über Schweidnitz nach Breslau erlitt, Ur inus er t
rlaubt aben, im V  *  uli antworten Juli war Heß  chon in
Bologna Ein Zeichen i t der Brief m den Monumenta pietatis,)

Die er rieder von der endlichen + aLl zum Kai er pricht
hat im Bremer odex die Adre  e: „Nobilissimo doctissimo 1rO

Julio (von Pflug), Hess0o, [Johanni Spiegelio, Croto;
amicis“ Karl wurde Juni 1519 gewählt, und  o i t das
unvoll tändige Datum des Briefes XIX mit Juli 1519
aufzulö en. Ein früherer Monat kann,  elb t wenn nur von einem
Gerücht die ede wäre, nicht gemeint  ein, der Inwe enhei des
Heß, der im Juni, nach dem Juni, noch uin Wien war, und eim
 päterer, etwa Augu t, i t ausge chlo  en, weil eime Nachricht auf
dem eltwege von Frankfurt nach Rom nicht  o ange unterwegs geblieben
Are. Von den m der Adre  e genannten Männern i t nur Johann
Spiegel aus Ortrandt,s)  päter kur äch i cher or Rei  ammer 
gericht in Speier, bisher nicht als Freund des Heß, ondern nur als der
Johann Metzlers, ekannt gewe en Der nun folgende rie des Ur inus
i t Heiterkeit erweckend als Echo der Klagen des Heß er die ungewohnte
und Ko t m Italien. Die im Briefe erwähnten gei tlichen Herrn,

5 Der Eintrag bei der deut chen Nation lautet nur: 5„8. Johanne
Hess0o Nurnbergensi ununl Horenum t unUun Bolendinum“ ohne Datum

II, Auch in dem Bremer odex der Name des Schreibers.
Zu Spiegel erg Knod, Deut che Studenten in Bologna,

Nr 3591
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Sauermann, ogau, Schleupner, autwa und Sauer,  ind zur Genüge
ekannt Die An pielung auf Sauermann  — Wün che, für die Ur inus in
Schle ien wirkt, bezieht  ich wohl auf  eine Aus ichten auf die Domprop tei

Breslau, die Sauermann kurz nachher erlangte.
VI Urfinus an Heß

1518 Rovember Breslau
Venerabili t erudito domino magistro Johanni Hesso,

sanctae Orucis Wratislauiensis
Recitauit mihi iteras ad tuas quidam

tuus ooaulicus, Olsnae apud illustrem ducem S6Uu. SS8Sem,
reuerendissimo domino nostro IlssuS quae mihi xcitauerunt
 0  — mediocrem, OIN  0  — ondolere tibi

pacienti Italicam arSimonlam vietusque tenuitatem,
homini rmano inusitatam VIici meherceule Democriti TISUUm,
dum legi tuis Germanieis literis eucurbitarum, cicereulorum
fabarumque et herbarum, quaS Sues VIX edunt oibis
1s8erum be, AQul nt 181t1i0C PrO grandi STGS SSUris, 10
S6Uu Lucoro Lucullo basilice esitasti Mirum, 811 CUIUS quam

aedes diuerteris, Qul tribus 1e granis Victita
NOui 80 Bononienses Obsonatores, agun Aer isthic,
Ut docet Iita t satlat homines Sed heus, tu perfer t. obdura;

tibi êexemplum statue, gu ne decimum
duleiter esurit Quem tu hominem hortare, 8uls nobisque

restituat tandem nolitque Ulterius  08 xpectantes differre
Oceine 61 „tbempus abire tibi est“; SCulus 880

Slesia u contineo, alioqui pisculenta Slesia Qul— —fugam adornabam Logus tuo Viennae dissoluato
alieno admodum grandi huc propediem edibit Dominicus

labore cancellariorum abdicare studet ad a l
itur us? oder 1turo 9* Iterum naufragium facere facturus p],
4ul Oh vult 2 reculas Illas, Italia Per te P  8
nondum accepit, quas Va. expecta NOS iuimus oder
ibimus? für celeriter nuptiatum ad ducem Lignicensem.
Nisi nilmlunl SSUrisSs, reseribe — 0, Qul mallet Ssurlire tecum,
quam t satur 6886 ale Vratislauiae
III Novembris M

Ursinus
Abschrift, Bremen, Ms 11
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Der nun folgende Brief Sauermanns i t ehr dunkel, findet
e  ei  päter einmal eine Erklärung. Der Tot chläger, der Sauer —
mann Unwillen erregte, läßt  ich aus den kten der deut chen Nation
nicht fe t tellen. Heß wird durch den Brief Rom vorausge etzt, und  o
ieg orläufig nur m dem atum  ein Wert

VII Sauermann Heß
1519 Augu t (Bologna.)

Hxcellentissimo VITO domino Jobanni Hesso,
Germano, amico.

Non POSSum satis mirari hominis temeritatem, qui
1n . Uurbem redire  0O  — dubitauit, 1 qQua hominem turpissime
ocoeidit ot uninersae nationi nostrae attulit; saltem nostri
respectum habere debuit, qauos tot maleuolentissimis ODtre-
otationibus 0OMI impetere On destitit. An fortasse putat, 1d
impune habuisse, Ut, IeaII apud MeoOsS Xistimationem, quam
mihi I nisi?] perpetuis aerumniis, VIX intelligam, SerUare potui,
omnibus modis incesserit atque optime de meriti officijs
foedissime abuteretur. Certe 0 810 abibit, dabit aliquando
POenas perfidiae et. ingratitudinis, 0  — Meo, Sed aequitatis
impulsu Tu modo, Mi frater, fac, Ounne hominis institutum
intelligamus, quid loquatur, quidue cogitet. Poteris enim facile
omnia Pro ingenio tuo et singulari STRga Me beneuolentia tua
explorare et Jualmn primum ad perscribere, qu facilius de

consilium inire possimus. Ego 1AM CUu contubernalibus
tuis rediissem, 81  0  — iteras aut rbe aut patria
Xpectarem, quarum desiderio ementissime teneor. Excute,
QuaeSs0, tabellarios t trapesitas atque0vel leuissimos,
rumusculos d perscribito. ale Augusti XIX

Tuus Georgius Sauromannus.
schrift, Bremen, Ms. 11,
Vor Heß brachen aus Bologna von  einen Freunden nach der Heimat

auf Metzler, ochlaeu und Pflug Julius von Ug  tattete Heß
Augu t in Bologna mit einem Empfehlungs chreiben Pirckheimer

aus, und Augu t berichtete ih die er  chon ankend über  eine
Ufnahme m Nürnberg. Pflug war Ga t von Heß Vater Der
are challiu genann Doktor war der Nürnberger Ratskon ulent Dr 1ur.

) Heumann, Documenta literaria, 118.
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Michael Mar taller Die bedauernde emerkung über die Stellung recht
vieler Nürnberger J Johann (wie die ri top eur
doch erheblich die An icht ein, als  eien dort nur Gegner Ecks gewe en

III Pflug an
1519 Augu t 28 rnberg

Viro et. integro 61t rudito Johanni Hesso
Bononiae

Salutem tuas Iiteras reddidi, HQul O  —

humlanitate XCepit atque ita factum est Ut et 1P81 t tibi
quam plurimum debeam nostrum lam SCOnuenl,
N t 1p8e lautissimo eXcepit dii Bire ham u

grauitas mihi deo placet Ut nihil Contraxi
amlieitiam CUu doctore M! * Mareschallio Quid multa?
Hie mihi sententia suecesserunt Sed aliquos
Nurenbergenses ad partes 2— aliquanto Propensiores
8886, magnopere doleo Utinam 118 omnibus iudieium Wili-

981 N contigisset. Tu Ehne ale S6U nostris omnibus
Norimbergae no XII quinto alendas Septemb

Tuus Julius Pflug.
Abschrift Bremen, MS 11, 85
Als Heß  elb t von Augsburg er?) mit verletztem Fuße auf der

Rückrei e von Italien nach Schle ien im ovember 1519 rnberg
angelangt war, erneuerte en vom Krankenbett aus  eine Beziehungen
Utba Pirckheimer, der durch das Podagra eben a das Zimmer
gefe  elt Wwar Seine kurzen auf der Nürnberger Stadtbibliothek
die Küntzel  chon mehrfach verwendet hat, noden einne Ergänzung m
bisher über ehenen Briefe München In rie  en
ge chrieben „Fugitiuus tuus, Ut 8 duris ingratis
vinculis A. 1 adhuce retinetur“ Un er rie begleitete nun die ihm
geliehene Über etzung der Luciani  en „Fugitiui“ 3 Pirckheimer zurück
und gab nicht nur Heß' Urteil über die Fugitiui mit Seitenhieben
die  chola ti chen Phili ophen und Theologen, namentlich die Thomi ten,
 ondern auch über die eigaben der Pirckheimer chen Über etzung, den
Brief des Vorkämpfers für Reuchlin Hermann Grafen von Neuenahr,“)

Will, Nürnberger Gelehrten-Lexikon 8. V. Mar taller
Das i t aus dem Begrüßungsbriefe an Pirckheimer folgern, den

Heumann m ein al ches Jahr  etzt, Documenta literaria,
Geiger, Johann Reuchlin, 366, 4
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den Heß im Mai 1519 imn Bologna freund chaftlich kennen gelernt hatte,
und die Antwort Pirckheimers ie en.! In der Vorrede 8 Lucians
cator Lorenz Behaim hatte Pirckheimer die Theologen aufgeführt,
die für Reuchlin  tünden?.)

an Pirckheimer
November.) [Nürnberg.

Sola Hdes t amicicia.
Quod tardius emitto tuum Lucianum, NHNeE Sre feras,

VIr optime, 1ORBgO, n enim duleore et voluptate prima 16

affecit tua epistola ad M, Ut nobilissimum imaginibus,
ita octissimum (Cum gu et IPSe Bononie Maio ami-
oiciam contraxi I numerumqaue SuoOruUII benigne COOoptatus);
quis enlm  0  — admiratur optimi ITI optimum consilium, ad
oontemnendum insanos furores ignaui fucorum generis utilissi-
Mulll. Prudenter, orede mihi, omnia agis, inglori Su sint,
miseri. infelices et deplorandi. Laudem quaerun deuastando
subuertendoque, 81 modo possunt, tfamam estimacionem
bonorum. Adsit aliquando clarus ille Hereules u elaua eb,
81 satis  0OUI erit, adsit t dexter Apollo CU sagittis. Adiun
t item Neptunum CUu tridente, Ut pereant erudelia monstra,
Palladi inimica.

Diei eciam VIX potest, quantam suauitatem percepi
querela philosophie 1 Fugitiuo. Tollat quis de medio philo-
sophastri vocabulum, V locum subseribat Thomastri vel alterius
ulus deplorate secte, 68U bone, quam apte, proprie t eleganter
omnia hominibus seculi nostri conueniunt!

Res, Ut apparet, CU Piscatore, lim V  5 COhnune quod
habet argumento aptissimo: Piscator defendit innocentissimum

 . 6  * olim, unse Fugitiuus ornatissimum
Vale, Mi patrone. Hessus.
Adr Birckamero, 1IrO numeris omnibus ornatissimo.

Orig. München, Hof und Staats Bibl., Camerariana, doch Uunter dem
Namen des Dichters HEobanus Hessus, weil eine unkundige Hand vor
Hessus Eobanus ge etzt ha  —

Die beiden Briefe in von Golda t abgedru V Bilibaldi Pircek-
he  Imeri Opera, 240, 241 Darauf  pielt Hoch traten in  einer er ten ologie
NV, Geiger, a. d. O.,

Geiger, a. d. O./ 395 Heumann, Documenta, 116f
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Den der ethe bildet ein Brief von dem berühmten latei 
ni chen Dichter Eobanus He  us Johann Heß, der zwar nur eine
Empfehlung für Eobans Freund Michael No  e aus Grottkau?) enthält,
aber als Freund chaftszeichen immerhin nicht ganz ohne Wert i t

Eobanus Heß — Heß
1522 April Erfurt

Humanissimo doctissimoque IrO domino Johanni Hesso, canoni-
Vratislauiensium collegae, amico frati In COhristo

charissimo 8uO, Eobanus Hessus.
Cum proficisceretur Ad te, doctissime charissime

Hesse, Michael Nossenus; 0mnO t ingenio multaque
eruditione praestans, mihi TO 810 charus, Ut nesciam;
chariorem unquam habuerim, 0  E potui 81 181 nihil ad te
literarum dare, ad hominem tam amicum mihi, tam candida
fama probatum praedicatumque ab omnibus. Tametsi, quod
sceriberem, materiae bene nihil fuit, amen hoce ipsum, quod
seilicet nihil esset, quod scriberem, scribenduimn putaui. Quod
vitium multis SOuune est, qui, ubi multa vel nolint
vel 0  — possint, 6 velut colorem negligentiae praetexere
solent, nihil habere 8 quod seribant. Vides enim, t. meipsum
nund, dum vitium Mmeum fateor et. alios In calumniam
raho, habere hoce interim seribendi argumentum. uod AMmen
longius 0  — Prosequar, seilicet i1llud in lacias: HX tumulo
Olympum. C18 enim, arbitror, poetam ES886E m .

genere hominum, quibus maxima de nihilo nascSatur historia.
Sed AeOC 10co, dJuaEe 81 Serio acceperis, Offeio 160 satis videbor
unctus. Quid igitur addam 181 hoc? Te valere, tibi
animi tul sententia quam felicissime fficere succedereque cupio
omnia, MI charissime 24 8 vehementer. Nam ab tempore,
qu primum mihi tua singularis eruditio, tul candidissimi Mores,

tua humanitas sunt perspecta, 810 haesisti ulG animo,
Ub, ametsi longe absens, OCOrum iniuria, amen VIX
unquam abfueris. Auem looum quoque tenere apud tuam

Eine Erinnerung an die Freund chaft der beiden Heß i t die hand chrift
liche Dedikation von Eoban Heß' Heroiden, 1514 in Dresden) „Joanni Hesso.
Cognomini 8u  0 Eobanus Hessus. HxX Amicitia“.

Zu vergl. Krau e, Helius Hobanus Hessus, * 235 72
12
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charitatem haud quaquam diffido certoque mihi persuadeo.
Cupio igitur literis SrI certior et, quid nOouarunl vobis
immineat. Nam Turcam minari giunt Slesicis oris, quod 6Us
auertat NOS hie euangelio damus, 81 forte imminentem
istum auertamus. Vides enim, Mi He 8 dQuAaEe prophetis t.

1PS0 Ohristo praedicta sunt,  0  — imminere modo, sSed t adesse
Deus auertat I1llam 1 loco sancto 1la dudum tantemquotidie.

abominationem et faciet dubio procul, modo ad Sum, 9ul 0O8

ultro vocat, 08 vertamus t viuamus Per Ohristum Jesum
dominum nostrum, extra  n0O  — St salus. In quo ne

Commendo tibivale, Mi charissime Hesse, t. AIL.

M 61 O meum, 1n SUm, quicquid Inl Mme velles, studiorum
t humanitatis conferas, O0TrO. Seripsi citissime, da veniam.
Erphurdiae altera Judica XXII

Tuus Hobanus Hessus.
Abschrift, Bremen, MsSs.

Aus den Amtsjahren.
Im Oktober 1523 hat Heß  ein Pfarramt zu Maria Magdalena

m Breslau angetreten. Am pri 1524 eröffnete 4˙¹    eine Disputation.“)
Die erUm le e Zeit hat er brieflich mit X Zwingli angeknüpft.

rie i t leider nicht mehr erhalten Zwingli äußerte  ich dem
Mai 1524 Joachim Vadian darüber?) „Seribit ad 108 quidam

— * E  7 24. 7 theologus Vratislauiensis, OMO tersus
Sane et alacer, exigitque V nobis literas. Quapropter aliquando
doceas Ooportet, Ut Per vestros ad I1Ilum iteras t. responsionem
ad Em m, ) impurum hominem, dem Soripsit, epistola

n, Johann Heß, Zeit chrift VI, 197 Die The en bei
Kapp, Kleine Nachle e ., II, chöpfte aus den ganz und gar

ver chollenen, aber noch vorhandenen Spalatiniana der Gro  erzogl. Bibliothek
in Weimar.

Arbenz, Die Badiani che Brief ammlung, III, Heß hat wahr
 cheinli die The en  einer Disputation mitge chickt. Das unte nicht blos
in dem „Alacer“ en ne der The en behandelte die Me  e und wegen  einer
Auffa  ung von der e Em er  oeden wingli angegriffen awerau,
Hieronymus Em er,

le e Antwort er chien mi Augu t 1524: erg Kawerau, Hiero 
nymus Em er,
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Melanchthonis certiorem factum,“) quod Petrus Mosellanus
humanis excesserit, cuius agoni M *  +  E 12

testetur interfuisse“. Eine Antwort winglis auf die en Brief i t
nicht ekannt

Kurz darauf erhielt Vadian zum zweitenmale Kunde von  einem
alten Freunde, indem ihm Juni 1524  ein Bruder Konrad von

att von o en aus  chrieb?): „Wie es denn by u wol a ö  0

ewangeliums halb, hör ich gern,;, aber le uns olen i t noch krutzyfigen,
als üch fetter Jörg wol berichten wirtt er ich hoff gott, die

Eß i t dreffelicher lerter mandi  el werd  ich ter umkeren.
Preslen prediger und pfarer, der richt fi gutz 5, Simon (I) Heß,
daz ich hoff, der wind werd waz mit bringen“.

Von  einen der katholi chenI treugebliebenen Freunden hat Julius
von ug Heß  chon Juli 1523 zur erufung nach Breslau lück ge 
wuün Ein anderer Freund, Ur inus,“) der noch von Johann eim Kano 
nikat m Breslau erhalten, aber en die niederen Weihen hatte
und der  päter mit Heß ganz zerfiel,) fand 2 Mai 1524 on Anlaß, über
eme etwaige Verheiratun von Heß' und auch von Krautwald 3  pötteln.
Er hat  ich übrigens nach Austritt aus dem gei tlichen Stande (1529)
 elb t verheiratet und  einer unglücklichen Ehe 1539 den Tod in
der Donau ge u Damals eben (1524) infolge der „neuen Reformation“
Ferdinands aus Italien die Wiener Univer ität al Dozent der
Humaniora berufen, hatte er mit anderen Dichtungen die  ogenannten

Corpus Reform — Mosellanus 1524pri Da Melanchthon
am von Leipzig aus an Heß und wingli 0 an Mai von

Zürich aus an Vadia chrieb, man aus die em Bei piel, daß damals doch
der Briefverkehr immerhin auch ziem ra ch von tatten ging

Arbenz, dQ. O., III,
Auch die en rie enthält, remen, MS 11 Wĩ Fi cher, Reforma  2

tionsge chichte der upt uud Pfarrkirche zu St aria Magdalena, 3.

a er e des Iiin an Pap t Hadrian VI gegen er bei
Bauch, Caspar Ur inus, 47

1 Bauch, d. O., Bei em Zwi t handelte es vermutlich um

die Einkünfte des er Kanonikats.
Heß heiratete an September 1525 In der Au pielung, daß Heß

den gei tlichen Stand „uxorius“ wolle, ieg ein inwe auf  eine The en
Daß Ur inus durch Se  mor wegen  einer unerträglichen ehelichen

Verhältni  e endete, bewei en die er e des Nicolants lah bei M Denis, ach 
trag Wiens Buchdruckerge chichte, 97



——

9

*
—*

* —

.——

—  —

.
——

*
2——  2——

— —.—

—.—

*.— —  ——335 71
*88...* 8

———

0
4994——

—* 5
*. 1—9  1—9

—  *—5—
* * * —

—  —  —— 2

5  5 —. —
——  —— 10  10 —

—
—

2— *  * ——
— 5 V

*—
5 — —.  —

2  —— *.—
—

—— * X*
—— 225—

— ö
—2 . —  —.

*
2 —*—

* —  —
*——

*18 — —

—— —97

—.—
—— 8

*. 4 1



goldenen Ver e des Pyt  agoras griechi und lateini ch drucken a  en!)
und Heß le e nun durch  einen Einfluß auf die Breslauer Schul
mei ter dem Wiener Drucker und erlegerJohann Singrenius vertreiben helfen

Ur inus an
Wien.(1524) ai

Fortissimo integerrimo eOlogo domino Johanni Hesso,
doctori et amico honorando.
2 — theologo[ Sacerdoti

prophanus, pontificius seilicet Uutherano. Nae strenuus
OMO t. multis author t. insolentium! Equidem
ab ineunte agaetate ab UXxOria Semper abhorrul et. rat propterea
Ad istum ordinem mihi paratum perfugium,; bu mihi
tuique similes UXxOrium 68868 vultis. Nunc, —g9u euadam, nescio,
Na. t monachi s UXOTes, audio, parari; Abi istuc rediero,
banquam Ulysses mutata inueniam omnia t. Ortasse COg8noscam
vestrum neminem. Sed US bu, nihil malim, quam nuptiis
tuis interesse, atque, Ut, SHH   EHE dicam, HMehnsae 0 lecto
adesse velim. Et SCquam ducet Valentinus? Aequum
enim est, Ut et IPse Procum agat Saltare cupio 1u illius nuptiis.
Sed desinam nugari, praesertim apud euangelicos praeceptores
et theologos AuSter0OS et graues. Seria veniam. Ego, Mi
Hesse; pestilentiam, euius metu eruciatus 8U.
consilio amiceorum t. Ooblata conditione haud aspernanda tandem
effugi.?) E 6U aliis I Arbibus Italiae tum Romae mirum in
modum reualescit. Euangelium versibus adstringere 38gressus
Sum, 16 inchoatam rudem, fortasse, CU vobiscum Viuere
datum fuerit, absoluam. Mittit oůũbjha 85) bibliopola exemplaria
centum carminum Pythagorae Graecorum t

W Latinum SEerinonheJII Luceelli inde aliquid sperat,
81 tuo inducetu ludimagistri graecizantes pueris fuerint interpretati.
Sice enim futurum ost, Ut aliquot veneant. Bene ale St
commenda ei, cuius tu profiteris“) docetrinam et praecepta populo
instillas, CUraà, euangelica mansuetudine Germanicus
tumultus exoriatur. Viennae Cal Maij Ann0O XX

rsinus tuus
Abschrift, Bremen, XIS. 11,

auch, O., 48 und 78 Nr 21 enis, Wiens I  rücker 
—J0s XVIIIge chichte, 24  2 eandem eftugit. provideris.
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Ein merkwürdiges Schri t tück i t in mehrfache Beziehung der rie
des Crotus an Heß vom 2* September 1525.“) Heß dem
Bamberger und Würzburger Kanonikus ato von Fuchs?) eine Frau,
womöglich eine adelige, aus Schle ien ver chaffen. Die e Kommi  ion, die
Crotus freiwillig übernommen atte, verliert ihr auf den er ten lick
etwas befremdliches Aus ehen, wenn man erwägt, daß Heß mit den
Brüdern Uuch befreundet ward) und daß ato N der Heimat,  elb t
wenn  eine Kanonikate niederlegte, als ehemaliger Gei tlicher und
geweihter Prie ter keine Frau fand Er hatte  chon 1523 einen offenen
Brief an den Bi chof von ürzburg der Verheiratung der Kanoniker
ge chrieben, egte 529  eine Pfründen nieder und vermählte  ich mit einer
von Zeitlin. Joachim, mit dem Fuchs nach Preußen gekommen war,
i t oachimus Camerarius

XII Crotus n Heß
September Königsberg

Docto, PIO, sancto, amieo Johanni Hesso, amico charissimo.
Communiß) testimonio SSt Hessus Hens 0OMO

longe officiosissimus, praesertim I2l negotiis amicorum, 1
onesta coniuneta CUu pietate. , xplica Ooffeium ingenii
tui, hboce est. seduli 0* amici hominis. IXOI quaeritur. Sein',s)
Crotone? Non UX T quaeritur. A. 1r 0 non, Sed
aliter ) metuo longe ditiori, formosiori, meliori,)
etenim 81 amicorum adem ILens, 1dem animus, idem velle, idem
nolle, CUI 0  — SitS) alter 880 8 gu 60

UÜber die Stellung des Crotus in Königsberg bei Herzog Albrecht 19
Kamp chulte, Commentatio de Joanne Croto Rubiano, 13

Zu die em Manne erg Knod, elu  e Studenten N Bologna,
141 Nr 1037 Dort tehen alle von uns benutzten Per onalien. Der Bruder
Jakobs hieß Andrea Über die en nod, O., Nr 1086

Krafft un Krafft, Briefe und Dokumente, Heß e die
Fuchs auf der Rückrei e von Italien in Bamberg e uch rotu chreibt 1520
„Sedeo hie multos dies apud Fuchsos meos, N tu spatio duorum dierum
bonitate tuorum tibi conciliasti arctius, quam alii aliquot annis“

Kö tlin, Johann Heß, Zeit chrift ., VI, 2538 Fuchs kehrte auch mit
Camerarius wieder aus Preußen zuru hed Briefband VW, Cyprian,
Der Andere ei Nützlicher Uhrkunden zur Erläuterung der er ten Reformations 
ge chichte, 374

5) 0Q Sim ditiore, formosiore, meliore. 160.  72
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mihi magis unitus Est amicitia, t 0O melius de meritus.
Audi, quaEeS0, Mmi Hesse. pulchrum amiceitiae facinus. IS
ad venit comite Ghimo nostro charissimo solum salutandi

et. videndi, qui viuerem apud Sarmatas. Jam cogita
OCOrum distractum, horum emporum difficultatem, pericula
viarum, anoC hominum insaniam, venit amen et Orotum

Cum 1in longas8suul videre voluit, ipse alter
colloquia producimus, conqueritur mihi bonus VIT veterem Suall

querelam de viduo ecto, de Socia Vitae, de Veneris impatientia,
de periculo animae, quod  0  — liceat Per insania episcoporum
collocare Sibi canonico cOonsortem foeminam christiana copula
et consilium illud aperuit simul, quod t tu tacebis. Distrahere
intendit canonieatus 808 t 1AnI cComparentem babet, qui
numerabit r tria millia quibus comparabit aedes
t 2 pecudes t armenta ad comparandum vietum NeGSCeS

rium IOre aliorum nobilium Verum hie iterum obstat impe-
dimentum, insolentia Jermanarum puellarum refugientium
matrimonium sacerdotale, quasi et ipsae  0  — sint genere
sacerdotali;) Cu. 100 de Germanis puellis, volo, intelligas de

Oupit enimFranconibus t vieinis populis, nosti supercilium.
COnsortem genere, bhoce st. nobilem. Cui ordini imprimis sunt
oristae. Quid animi mihi fuisse putas, S in Italia audio
COnquerentem amicum? Crede mihi, acerba infelieitas est, utinam
possim aliquo modo SucCCUurrere,; ubi recessit, Hecto et reflecto
animum Iin Partes varias, tandem tu succurristi, cuius offieium
implorarem. Sunt Slesicae puellae inter Germanas forma et
moribus ferme nobiliores et ulnlGC 1In contrahendo matrimonio
minus superciliosae, SRXETCGS offeium pietatis, quaere aliquam
probam, Vvenustam. Stsi 0  . ad modum diuitem, nil oOberit multum.
Venustam volumus, qualis est — &, na deformis

Ciuem éetiamerpetua nausea SSt plerumque adulteriz occasio.
81O respuimus, modo Sit honesta, venustula.

‚  6 + Kki &. — nobis Procurares, poteri autem, 81 velis, Sed
vis, quia potes! Princeps E Lignicensis  n0O erit
vulgaris author et. adiutor in negocio tam sancto, tam necessario.
Non SSt. mihi res commissa, Ut tibi scribam, nil te oommoueat

sacerdotale.
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id, 81 ille — ignoret, ignorantia fecit, 1962 nobis illud oonsili)
1 mentem venerit. Ubi videris, tibi N expediuisse et 6Ghntasse
animum puellae t. cognatorum, conducto [ei nunetio significato
rem!) et mihi fortuitis tabellarijs. Hoc Offieio Fuchsios
demereberis.

Princeps 1nhn abest HMenses duos, rustici furunt Ut
Germaniae. Sambiensis dentibus concerpetur, 81
venerit 1nl rabidorum. In quadam rGCGO obmunit a nobilitas
Inl maximo diserimine versatur, simul t 0O8. Globum unuIl

furiosorum consilio dissoluimus, periculum est, omnia commoueri.
Raptissime Kingisbergae Borussiae XXII die Septembris

anno0 rusticeorum primo. Alias plura et miranda. ( 8. Ann

XXV..)
Abschrift, Bremen, MS 11

Mit  einen eigenen Angelegenheiten be chäftigt  ich der rie des
Crotus vom Oktober 1526 Schon in die em Briefe erkennt m

eutlich die Spuren der Miß timmung, der Unzufriedenheit mit den
eigenen wie mit den Zeitverhältni  en,?) die leglt den Spötter Crotus,
den Hauptverfa  er der Epistolae obscurorum virorum, den Rektor
der Univer ität Erfurt, der 1521 Luther auf dem Wege nach Oorm
ehrenvoll wie einen Für ten empfing und geleitete, wieder auf die katho 

—  eite zurückführten. Heß und E  er die Vertrauten, denen
Er  ein Herz aus chüttete, und be onders Metzler gab  ich Mühe, ihn von

übereilten Ent chlü  en zu rückzuhalten.“)
Für Heß i t außerdem noch in dem Briefe die vertrauliche Art des

Herzogs Albrecht von Preußen, in der  einen Gruß und die Ent 
 chuldigung für das ange Still chweigen ausdrücken läßt, von Bedeutung.

Der zu Anfang des Briefes genannte Demens vI i t natürli
Clemens VII., der durch  eine treulo e Politik den Sacco di Roma
durch die kai erlichen Truppen herbeiführte. Ludwig II von Ungarn und
Böhmen kam in der Schlacht bei Mohacs Augu t um onradu
Mutianus Rufus, der väterliche Freund von Crotus und Heß, war, durch

conduceto iniuneto significatores.
erg auch Kamp chulte, d. O., f.,
Zu Metzler erg Bauch, Zeit chrift .

Camerarius, Tertius libellus Epistolarum Eobani 6881 2.,
Zeit chrift, dQ. O., 78, 79
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die Wirren des Bauernkriegs und die Folgen der Reformation für die
Einkünfte der katholi chen Gei tlichkeit gänzlich verarmt, am März 1526
ge torben. )

XIII Crotus an Heß
1526 Oktober 11 [Königsberg

Praestanti 1TO Johanni Hesso, theologo, 6Uu octo, tum pio,
amieo sincero.

Quoniam Semper extitisti OMO officiosus, Hesse

noster, g9u nomine plurimos tibi deuinxisti,?) huius rei gratia,
simul 0b veterem nostram amicitiam, 1ORBO; seribas mihi de
rebus multis. Quid agatur 1u Italia, demens gu ruat Demens vij
quam potens Sit 70 contra hostes imperij, geruetne Hdem
Gallus 0O0u0 iuramento,“) gu 8Statu (8e habeat Hungaria. Vereor,
nimium optimum iuuenem, euius dextra Ano MeEeAaN

pressit, Lud ouicum, 1Inl praelio oceisum t. Uutramque
Pannoniam subactam sanguinario tyranno, cuius vVires mediocres
dum contempserun nostri, lam eius magnitudinem ferre  0  —

possunt Vehementer mouet inconstantia Germanorum. In
memoria habemus, Hesse, quantum horrorem incusserit populo
Germanico paueis ante annis sSolum auditu perceptum“)
Purcae. Jam mutato metu plerique Üüberatorem expetunt, ita
sordent praesentia t futura stulte appetuntur. seruant sane
I. item5) Sual libertatem, quam galores nostri 8u0 sanguine
asseruarunt. Displicuit ranis truneus 0c°  regis, ciconia
potita,“ sine diserimine passim [eas deuorans], 8u0 imperio usa“)
st. Idem malum Sibi accersunt incogitatissimi homines. S
nil valent ) SacCrase historiae, sinant ot saltem, bestiam apologis
moueri. Si iItad) fert oelum ilratum peccatis immedicabilibus,
feramus mutationem. Ipse ferme de Germania desperaui
Seissa in tot dissidia, Quae 81 velit Per concordiam Suas vires
sociare, actum Esse de Turea. Tu CGUE, 16 sileas. In his
tenebris septentrionis videmus, audimus, pluribus
offendimur. Ista tecum colloquor H senaculo, dum consultamus
t audimus litigantes de credito et mala Hde Princeps

Krau e, Der Briefwech el des Mutianus Rufus, ILX  —
deiunxisti. mirancto. ditem. potitus.

usSus.
—* perreptum.

volent. Sitita.
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inquit „Quid soribis, te 7°° [Respondeo „Oonfabulor CW

HessO“. „Huic Oportune iubeto nomine V saluere et Sit
xcusatum silentium nostrum“. Adduoitur autem, — HQ 1

cauSA excusationis Hlum serioum, Fin um mystes t ista
vestra arCanad haud noui, fortasse st. arSanunl aliquid rei uxoriae,
ouius VOS coniuges Soli conscii estis. NII admiror,)) excusat,
68tO solatium N 8„ modo s17 quid valeat ) Inl coniugio
fllum sericum. Oura, Iiteras G8S S6U. gde Offeras 10 40  6 0.

Seire vis, qui viuam, tor Ond valetudine, Sed regione ter
displicente. Raptissime medio colloquio 11 die Octobris 1526

Tuus Crotus.
2 obijt, dimidium IUIISE nostrae, IIESAS tegitur

cemitirio suo.“) Roga dominum, gu beret aemonibus
borealibus.

Abschrift, Bremen, MS 11

Breslau Gu tav Bauch

adore. volent. semiviri9 Su  0


